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Nemzeti népnevelés 
A héten fejezte be az országgyülés a közok- 

tatásügyi költségvetés tárgyalását. A vitában több 

szónok nyilvánitotta magyar nemzeti szempontból 

szükséges népnevelési intézkedésekre nézve haza- 

fias szellemű helyes véleményét az egyes vidékek 

specialis viszonyaira s általános országos érdekre 

való tekintettel. 

Lapunk vallott és követett iránya a helyi köz- 

dolgok ismertetése és megvitatása s ez az elv, 

valamint e lap kerete nem nyujt módot országos 

kérdések tárgyalására. Hogy ezuttal mégis foglal- 

kozunk kerületünk országgyűlési képviselőjének a 

kultuszvita során f. hó 18-án tartott szüzbeszédé- 

vel, azt nemcsak az a viszony indokolja, mely 

köztünk és képviselőnk között fennáll, hanem az 

a körülmény is, hogy az országtanácsában helyes- 

léssel fogadott szép beszéd a mi népoktatási viszo- 

nyainkat ismerteti s ez képezi alapját dr. Ajtay 

Aladár nemzeti népnevelési propozicióinak, melyre 

nézve beszédének idevonatkozó részét alábbiakban 

ismertetjük : 

Kiindulási pontom szerint az általános tankötele- 

zettség elvének kimondását állami érdek követeli. Igy, a 
logika törvényei szerint nagyon könnyen juthatunk arra 

a következtetésre, hogy az állami érdek megvalósitása 

tehát állami feladat is. Ezen a réven azután könnven 

jönnek divatba olyan általános jelszavak, hogy az iskola 

a nemzeti lét épületének egyedüli fundamentuma; a ma- 

gyar nemzeti állam egységének konszolidáczióját egye- 

dül az iskoláktól várhatjuk; hogy továbbá, ha azt akar- 

juk, hogy a magyar államot nemzeti alapon kiépitsük 

és a nemzeti kialakulást biztositsuk, ugy az összes elemi 

iskolák államositása elsőrendü politikai szükség. 

Ez a magában véve helyes elv és célszerünek látszó 

eszmemenet a kivitelnél könnyen egy nagy tulzásba és 

talán az időszerüség és a célszerüség megválasztásánál 

egy hibába ejthet bennünket. 

Ma már, tekintettel arra, hogy nemzetiségi vidéke- 
ken felekezeti iskoláinkat a felügyelet nehézségei miatt 

magunknak biztositani eléggé nem fogjuk tudni, hajlan- 

dók vagyunk - fájdalom - sokan elhinni, hogy a ha- 

zafias érzés ápolását, a magyar nyelv tanulását feleke- 

zeti iskolákban elérni nem fogjuk tudni és igy a fele- 

kezeti iskolákat államositani kell. De a kivitelnél ügyelni 
kell a sorrendre, a célszerüségre. Amint a gazdasági 

élet terén is elég alkalmasnak kell lennie a talajnak 

arra, hogy bármely kitünő eszközzel azt művelés alá 

vehessük, éppen ugy a kulturális élet terén is nemcsak 

a légkörnek, hanem az anyagnah is alkalmassá kell 

válnia arra, hogy kellő, az állami céloknak megfelelő, 

művelés alá vehető legyen. 

Igen figyelemre méltó és statisztikai adatokkal is 

támogatott fejtegetést olvastam dr. Ajtay Józseftől a 

„Budapesti Hirlap augusztus 17-iki, 2256. számában, 

amelyben kimutatja, hogy minden törekvés dacára 30 

éven belül az állami iskolákkal, különös erős nemzeti- 

séglakta videken célunkat elérni nem tudtuk. Ugyan- 

csak a „Budapesti Hirlap" hasábjain olvastam a radnóti 
főszolgabiró panaszát, hogy vegyes magyar községekben 

gyenge felekezeti iskola hivatásának megfelelni nem tud 

és az erős magyar kisebbségü helyek elhanyagoltatnak. 

Ugyanezt a panaszt hozta fel a házban Ferenczy Géza 

t. képviselőtársam is. 

Népoktatési politikánk nemzetiségi vidéken célt 

csak ugy érhet el, ha előbb okos politika maás eszkö- 

zökkel töri meg azt a jeget, amelynek táblái között az 

iskola hajójának nemzeti lobogó alatt fel kell vonulnia; 

ha megerősitjük az ár közepében levő magyar szigete- 

ket és partokat, amelyekről magának erőt vehet, ame- 

lyeken a jégtáblák könnyen kárt tehetnek. 

Ebben az irányban különösen sokat várunk mi, 

nemzetiségi vidék lakói, a kereskedelemügyi miniszter 

„PETROZSÉNY ÉS VIDÉKE" TÁRCZÁIA. 

HARMAT VERON. 

Harmat Veront a tanyákon 

De sok legény szerette / 
Harmat Veron a sok legényt 

Csalogatta, nevette. 

Harmat Veron szép szemének 

Háét megyébe hire járt; 

Meg is rontott szép szemével 

NNem is egg, de száz határt. 

Ha ünneplő selyemruha 
Feszült darázsderekán, 

Ifja-véne megcsndálta : 

„Ez oszt helyre egy leány ! 

Harmat Veron kincse, pénze 

Egy halomba' jaj de sok! 
Ejnye, hogyan jutott hózzá? 

Szapulják az asszonyok. 

ny, rubint, igazgyöngy van 
eén meg a nyakán, 

de a lelke, - 

n oly igaz ám! 

Harmat Veron, hiába van 

Igazgyöngyöd, aranyad, - 

Testedet a föld kidobja, 

Hozzá szégyen. bün tapad. 

Harmat Veron dehogy bánja ! 
Ki győz izzó két szemén? 

Hol van, aki nem szeretné, 

Az a dib:dáb, ha legény ! 

Aztán szive néki is volt, 

Hisz szeretett igazán ; 

Egy nincsetlen, szegény legényt 

Szeretett a szép leány. 

Csókolgatta, ölelgette, - 
Igaz, nem őt egyedül; 

Harmat Veron szent, hűséges 

Szerelemre nem heviül. 

Szegéng legény - igy beszélik - 
Nagy bünös lett miatta ... 

Harmat Veront az anyaföld 

Mégis csak befogadta. 

Molnár lenő. 

urnak iparfejlesztési akciójától, a telepitési és másnemü 

hitelakciótól. 
Ugy gondolom magam is, hogy ama beveendő 

várak ellen, ama nemzetiségi tömbök ellen nem az iskola- 

mestereket kell mozgatnunk, nem azokat kell az első 

esatasorba álitanunk, hiszen talán Moltke sem tette azt. 

El kell jönnie előbb egy sekkal erőteljesebb, hatható- 
sabb akciónak. Addig pedig folytassunk intenziv belter- 
jes gazdalkodást az erős magyar kisebbségü helyeken, 

nyelvhatárokon és szigeteken. Emeljük iskoláink nivóját, 

hogy azok mintaszerüek legyenek. A jó iskolába szive- 

sen fognak vonzódni a nemzetiségiek is, mert annak 

hasznát fogják látni. 

Ehhez az intenziv gazdálkodáshoz szükséges, hogy 

addig is, a mig a törvényhozás intézkednék a t. vallás- 

és közoktatásügyi miniszter ur tartozkodjék az u. n. ösz- 

szeházasitó tanitórendszertől. (Helyeslés.) 

T. ház! Hogy feélre ne értessem, előre kell bocsá- 

tanom, hogy elvileg nem vagyok ellensége a feminista 

mozgalomnak. 

Teret kell engedni a nő keresetképességének a 
házasság megkötésére és abban benne maradására vo- 

natkozó elhatározásának függetlenitése szempontjából. 

De ha már a nő családot alapitott: éljen annak a 
nemes hivatásnak, melyet neki Isten és a természet tör- 

vénye rendelt. 

Ebből a szempontból a férjes tanitónők ellen köny- 
nyen érvelhetnék, de most az egyszer csak összeháza- 

sitott tanitopárok rovására szolok. 

Iukompatibilitás mindenütt van. A tanügy terén 

is, mert pl. egy középiskolánál még testvérek sem al- 
kalmazbatók. 

Miért van kivétel a néptanitóknál? 
A férj feleség tanitók nemcsak a kenyeret teszik 

közössé és kettős fizetést huznak, hanem az osztott is- 

kolából is osztatlant csinálnak a tanitás rovására. 

Ez az állapot a jövő kinevezéseknél nem szapo- 

ritható különösen most, amikor a t. miniszter ur igen 

jó fizetésemelést helyezett kilátásba egyrészt, de másrészt 

BARÁTOMHOZ. 

Édes kedves jó barátom, 

Barna kis lányt ne szeress, 

Édes csókot az ajkán 

Soha, soha ne keress. 

Mert a barna mindig csalfa, 

Csábitni tud mindannyi, 

De az igaz szerelemről 

Egy sem akar hallani. 

Mig a csókot megnem unta 

Ugy szeret mint senki más, 

S ha megunta mi vár reád? 

Csak a gyászos csulódá: 

Én is roltum ralu kor 

Uram bocsá = szrelmes 

Szerettem hún mint csak lehet, 

S hütelen lett a kedves. 

Kakas lenő. 



XI. évfolyam. PETROZSÉNY és VIDÉKE Vasárnap, 1907 január 27. 
azért sem, mert ezek a nők családi boldogságukat már 
megállapitották, a miniszteri szobákban pedig képviselők 
segélyével elég sokan kilincselnek, kik ebbe a szeren- 
esés helyzetbe nem juthattak és a mindennapi kenyérért 
küzdenek. 

Hasonlóképen az intenziv gazdálkodás szempont- 
jából szükséges, hogy a t. kultusz-miniszter ur különö- 
sen nemzetiségi vidéken szüntesse meg az egyes helye- 
ken előforduló azt a visszásságot, hogy több a női tan- 
erő, mint a férfi tanerő. Szükséges ez azért, mert külö- 
nösen azokon a vidékeken derék tanitóinkra az iskolán 
kivül a társadalomban is nehéz feladat hárul és ezt a 
feladatot a nők betölteni nem képesek. 

T. ház! Ha belterjes gazdálkodást sürgetek a tan- 
ügy terén a magyar és magyar kisebbségü helyeken 
teszem ezt főleg azért, mert magam is meg vagyok győ- 
ződve a történelmünkből leszürődött arról az alapigaz- 
ságról, amelyet Kmety Károly t. képviselőtársam egyik 
munkájában olyan szép szavakkal hangoztat. 

A magyar állam ezeréves fennállását ugymond 
nmnem annyira a harci erény és vitézségnek, nem a 
számszert többségnek, nem a területi nagyságnak, nem 
az idegen államokból hazahordott gazdagságnak, hanem 
annak a kiváló nagy lelki tulajdonságnak köszönheti, 
hogy az Isteni gondviselés izzó fajszeretettel, a büsz- 
keségig menő önérzettel, türelemmel és mindenekelőtt 
szabadságszeretettel áldotta meg a nemzetet. 

Ezeken a nagy lelkitulajdonságokban rejlik állam- 
fenntartó erőnk, képességünk. (Ugy van.) 

Minden intezményünk, ősi alkotmányunk a faji jel- 
leget, a magyar jelleget hordja magán, anélkül, hogy 
fajpolitikaval vádolták volna bármikor. 

Fajunk felsőbbsegét faj sulyunk, lelki erőnk biz- 
tositja, melyet célszerü politikával nagyobbithatunk a 
szabad versenyben is. 

További fenmaradásunk érdekében nem is lesz 
szükséges tehát, hogy reakciós, szabadságszeretetünket 
sértő, az általános emberi felfogások szerint már tulha- 
ladott módszerekhez. ósdi rendszabályokhoz folyamod- 
junk. (Helyeslés.) 

Emeljük első sorban a kulturától nem idegenkedő 
fajunk sulyát belterjes szellemi és anyagi gazdálkodás- 
sal s akkor képesek leszünk a versenyt megállani. Mivel 
a t. közoktatásügyi miniszter ur is ezt a politikát he- 
lyezte kilátásba és mert hiszem, hogy éles szeme azon 
hiányokat, amelyeket csekélységem felhozni bátorkodott, 
szintén meglátta, a költsegvetési tételt bizalommal elfo- 
gadom. (Élénk helyeslés és eljenzés a jobboldalon.) 

Vásári rendtartás. 
(Folytatás.) 

12. §. A husárusitó helyeken, hol marha-, borju- 
és sertéshus vágatik ki, a husnak mérték szerinti ára 
feltüinő helyen kifüggesztett táblán kitüntetendő, ugy- 
szintén az is, ha azon helyen bivalyhus vágatik ki. 

18. §. Disznózsir, faggyu, vaj, háj, szalona, turó, 
sajt, sóshal csak sulymérték szerint adható el. 

14. §. Mindenki, aki gabonát vagy élelmicikkeket 
a piacon árusit, köteles a piac felügyeletét gyakorló ha- 
tósági személy, vagy közeg kivánságára áruinak meny- 
nyisegét és árát lelkiismeretesen bevallani és azt kivétel 
nélkül bárkinek vételre átengedni. 

15. §. Adás-vevésnél kizárólag csak méter rendszer 
szerinti suly, ür- és hosszmértékek használhatók, minden 
más mérték a piacról ki van zárva. 

16. §. Gyümölcsárusitók a község különböző he- 
lyein árulhatnak, de csakis az előljáróság által kijelölt 
helyeken. 

17. §. Tiltva van a vásár és a hetivásárra jövő 
árusitókat a vásáron kivül és mielőtt a részükre kije- 
lölt helyen helyeiket elfoglalnák, azon célból, hogy az 
árukat közvetités vegett megvegyék feltartóztatni és 
az árukat megvenni. 

18. §. Tiltva van egy harmadik személy által már 
alku alá vett vásárlásba beavatkozni, az előbbi által aján- 
lott árnál az első jelenlevő jelenlétében, magasabb árat 
igérni s bármely más tolakodó magaviseletet tanusitani. 

Tiltva van továbbá az előirt nyilvános árusitást 
az eladó és vevő között létrejött abbelli megegyezéssel 
kijátszani, hogy az árut a vásár után akár határozott, 
akár határozatlan ár mellett átengedi, illetve átveszi. 

19. §. Ezen vásárrendtartás határozatai kiterjed- 
nek azon árukra is, melyek a mindennapi adásvevés 

ttárgyát képezvén, a piacon, utcák és utakon árusit- 
tatnak. 

. 

Ezen szabályzatnak valamennyi helybeli és ide- 
gen vásárfelek, iparosok és kereskedők kötelesek ma- 
gukat alávetni s ennélfogva a hatósági közegek rendel- 
kezésének ellenmondás nélkül engedelmeskedni tar- 
toznak. 

20. §. A vásárfelek kötelesek a vásáron tisztes- 
ségesen és csendesen viselkedni. 

Aki a vásáron magát illetlenül viseli és a hatósági 
közegeknek nem engedelmeskedik, vagy nyilvános ren- 
delkezéseiknek ellenszegül, továbbá aki oly célból, hogy 
az árak emelkedésének hamis hireket terjeszt, vagy ily 
szándékból megjegyzéseket enged meg magának, a vá- 
sárról kitiltatik és a körülményekhez képest külön 
megbüntettetik. 

21. §. Állatvásár. vagyis állatok nyilvános eladása 
és vétele csakis állatvásártartási joggal biró községek- 
ben, az 1888. evi 40000. számu m. kir. földmivelés- 
ipar és kereskedelemügyi miniszteri rendelet 30. §-ának 
megfelelő területen s ugyanezen rendelet 31. §-ában 
foglaltak szerint berendezett napokon tartható. 

22. §. A vásárra felhajtott állatoknak a 40000/888. 
sz. rendelet 31. §-a értelmében egészségi és tulajdon- 
jogi szempontbol való megvizsgálása céljából a felhaj- 
tás csak a hatóság által kijelölt bejárókon át történ- 
hetik meg. 

28. §. A vásártér bejáratánál az állatorvos által 
egyenként megvizsgálandó állatok marhaleveleit az e 
célból ott a felhajtás remélhető nagyságához mérten, 
kelló számban alkalmazandó hatósági közegek (rendő- 
rök, illetve községi szolgák) megvizságlják s a náluk 
készletbe levő rovatos kimutatásban, a darabszámot 
jelzik. 

24. §. Az állatvásár rendtartás foganatositása, il- 
letve a jelen szabályrendeletben foglalt határozmányok- 
nak toljes érvényre emelése szempontjából kis- és nagy- 
községek állatvásárjain a főszolgabiró, vagy általa meg- 
bizandó helyettes jelen lenni köteles. 

Marhalevél nélkül, vagy hiányos marhalevélel ér- 
kező állatott a vásár helyén illetékes községi előljáró- 
ság, a vásártérnek e célra szolgáló félreeső bekeritett 
helyén, esetleg más okból letartoztatott állatoktól elkü- 
lönitve őrizet alá veszi s ezen körülményt az elsőfoku 
állategészségügyi hatóság illetékes közegénéel a kifoga- 
solt tulajdonjog iránti tárgyalásnak lehetőleg azonnal a 
helyszinén valo foganatosithatása végett bejelenti. 

25. §. A tulajdonjog tárgyalása során és illetve 
tartama az állat tartása és őrizetéből kifolyólag felme- 
rült költségek a tulajdonost terhelik. 

Nyolc nap leteltével tulajdonjogi szempontból iga- 
zolatlanul maradt állatot az elsőfoku hatóság szabály- 
szerü s birtokon belül felebbezhető határozat alapján, 
az államkincstár javára elárverezi. 

26. §. Ragadós betegség, vagy ilyenek gyanujában 
álló állat a vásártér félreeső helyén, az evégből fentar- 
tott elzárható helyiségben szigoru felügyelet alá veendő 
addig, mig az elsőfoku állategészségügyi hatóság az 
illető ragadós betegségre nézve megállapitott elbánás 
iránt intézkedik. 

Marhavész, vagy ennek gyanuja esetén azon álla- 
tok is azonnal elkülönitve zár alá helyezendők, melyek 
azon helységből hajtattak föl, a honnan a beteg, vagy 
gyanus állatt származik. 

Ragadós tüdólob, ragadós száj: és körömfájás és 
sertésvészben beteg, esetleg ezen betegség gyanujában 
állóknak talált állatokkal egy és ugyanazon községből 
felhajtott hasonló faju vagy az illető betegségre fogé- 
konysággal biró más állatok is azonnal beható vizsgálat 
alá veendő. 

27. §. A vásártér bejáratánál teljesitendő marha- 

levél-vizsgálat s az ezzel egybekötött irásbeli teendők 

ellátására a helyi hatóság által a 3. §. rendelkezéséhez 

képest kirendelendő előljárósági tagok, illetve ezek fel- 
ügyelete alatt müködő rendőrök, vagy irnokok napi dijait 
a 40000-888 sz. utasitás értelmében, a vásárjog tulaj- 
donosa, vagy bérlője megtériteni tartozik. 

28. s. A marhalevelek kiállitása. valamint a ulaj- 
donjog átruházás és az irányitással járó teendőket a 
vásár helyén a község marhalevél kiállitója, esetleg a 
fenforgó szükséglethez mérten segitségére beosztott ir- 
nokok végzik a 40000-888. sz. utasitásnak 27. §-ában 
megallapitott s a közönség tájékoztatása végett, az állam 
hivatalos nyelvén kivül a nep nyelvén is irt s a cédula- 
házon kifüggesztett dijtételek mellett. 

A marhalevél iktató és tulajdon átruházó jegyző- 
könyv a községtől teljesen elkülönitve vezetendő. 

29. §. A kormányhatóságilag engedélyezett hely- 
pénz-szabályzatok feltünő helyeken, az állam hivatalos 
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rolják. 

nyelvén kivül a nép nyelvén is kifüggesztendők. A vásár- 
tulajdonost ezek szerint megillető helypénz a 28. §-ban 
emlitett marhalevél kiállitás, átirás, vagy irányitás cimén 
vett illetéktől teljesen elkülönitve vezetendő. 

Marhalevél kezelés, vagy helypénz szedéssel meg- 
bizott közegeknek együttes egy és ugyanazon helyiség- 
ben történő közös müködése szigoruan tilos, még azon 
esetben is, ha a vásár jogtulajdonosa, vagy bérlője maga 
a község. 

Ott, a hol a helypénz csakis az eladott marha után 
szedetik, megengedtetik az, hogy a marhalevél-kezelő 

beszedésnek megkönnyithetése céljából az 
helypénz 

esetleg szomszédos helyiségben müködő helypénzszedő- 
nek a vonatkozó marhalevelet átadja, illetve az utóbbi 
részéről e célra felfogadott közegnek s nem közvetlen 
a marha-tulajdonosnak kézbesitse ott, a hol helypénz 
csakis eladott marha utan szedetik. 

30. §. A vásárjog tulajdonosa, illetve bérlője kö- 
teles kellő időben, megfelelő számu állatorvosokról gon- 
doskodni s az e celra megnyert, illetve szerződtetett 
állatorvos nevét és tartózkodási helyét az elsőfoku állat- 
egészségügyi hatóságnál minden állatvásárt megelőzőleg 
legalább 8 nappal előbb bejetenteni avégből, hogy a 
hatóság esetleges mulasztás esetén, az 1888. évi VII. 
t.cz. 11. §-a és a 40000-888. szamu végrehajtási uta- 
sitás 38. § ában biztositott intézkedési jogából kifolyólag, 
a vásárjog tulajdonos, illetve bérlője terhére kellő számu 
állatorvosokról gondoskodhasson 

Amennyiben a vásártartásra jogosult község állat- 
orvossal bir. ezen községi állatorvos amennyiben a vá- 
sárjog-tulajdonos másként nem intézkedik, az 1888. évi 
VII. t.-ez. 180. §-ának f) pontja értelmében tartozik a 
a helyben tartott állatvásároknál mint szakértó közre- 
müködni. 

31. §. A vásár-szemle megejtésére szerződtetett, 
illetve esetről esetre felkért állatorvos köteles az állat- 
vásár-téren a vásár kezdetekor pontosan megjelenni. 
Amennyiben pedig a megjelenésben gátolva volna, kö- 
teles az illetékes elsőfoku állategészségügyi hatóságnál 
megfelelő helyettesités iránt előterjesztést tenni, vagy 
késedelem esetén, személyes felelősség terhe alatt, a 
helyettesitő állatorvosról önmaga gondoskodni. 

82. §. A vásártéren visszamaradt trágyát és hul- 
ladékot a vásárjog tulajdonosa, illetve bérlője 3 nap 
alatt össztakarittani és fertötleniteni tartozik. 

Az igy fertőtlenitett tárgya és hulladék alkalmas 
szekéren a szántóföldre szállitandó s mint ilyen trágya- 
ként felhasználható. 

Az állatvásártéren előirt tisztogatási és fertőtleni- 
tési műveletnek teljesitéséről, vagy nem teljesitéséről 
a községi előljáróság 14 nap alatt az illetékes elsőfoku 
állategészségügyi hatóságnak jelentést tenni köteles. 

33. §. Az állatvásártér legeltetésre még kellő fer- 
tőtlenités után sem használható fel. 

Más célra felhasználhatása, illetve a vásártér he- 
lyének esetleg a helyi körülményektől függő változtatása 
azonban a fölszerelés tekintetében, a 40000-888. számu 
végrehajtási utasitás 31. §-ában előirt feltételek betar- 
tása mellett, megengedhető. 

34. §. Az állatvasártéren felmerülhető mindazon 
esetekre nézve, melyekre vonatkozólag a jelen szabály- 
rendeletben utasitás után foglalkoztatik, az állategész- 
ségügy rendezéséről szoló 1888. évi VII. t.-c. végrehaj- 
tása tárgyában ugyanazon évben 40000. sz. a. kiadott 
rendelet 30-837. §§-ban foglalt határozmányok irányadók. 

85. §. Ezen szabályrendelet ellen elkövetett kihá- 
gások, amennyiben a büntetendő cselekmények és mu- 
lasztás nem a fennálló törvények vagy miniszteri renn 
deletek szerint birálandó el, a rendőrhatóság által 100 
koronáig terjedhető pénzbüntetéssel büntettetnek. 

Behajthatatlanság esetén 4 koronáig terjedő pénz- 
büntetés helyett 12 órai, azonfelül pedig minden 20 
koronáig terjedő összeg helyet egy-egy napi elz 
állapitandó meg. 

Felebbezés esetén másodfokban a vármegye alis- 
pánja és harmadfokban a m. kir. belügyminiszter! 

836. §. A pénzbüntetések az illető község szegény- 
alapját illetik meg. 

87. §. A vásárrend kezelése azon járási főszolga- 
biró hatáskörébe tartozik, kinek járásában a vásártartó 
község fekszik. 

A vásári felügyeletet a vásártartó község előlj 
sága, illetve annak megbizott tagja, vagy tagjai 

38. §. Ha a vásári felek a vásári felt 
módja, vagy intézkedései által maguk 

árás 

határoz. 



XI évfolyam. PETROZSENY és VIDEKE. Vasárnap, 1907. január 27. 

jogukban áll panaszukat és sérelmeiket az illetékes já- 
rási főszolgabiró mint elsőfoku hatóság előtt előadni, 
ki köteles a panasz felett lehető gyorsan s ha csak lehet, 
méeg a vásár tartama alatt határozni. 

KULONFELEK. 
- Kinevezés. Őfelsége a király puji kir. járásbi- 

róvá Géczi Imre albirót s ugyanoda kir. aljárásbi- 

róvá Anucsán Miklós medgyesi kir. járásbirósági al- 

jegyzőt nevezte ki, s ezzel a Kováts Károly és Török 
Géza távozásával üresedésbe jött puji jbirói állások be 
letek töltve. 
Ahbetegsegélyző egylet orvosa dr. Csa tt Aurél 
betegségeből felgyógyulva hazatért s ma megkezdi or- 

vosi müködését, mit - szerencsés felgyógyulásának ör- 

vendve - hozunk az érdekeltek tudomására. 

-A bólibarlangi vasutállomási előljárót a keres- 
kedelemügyi miniszter a pályaudvaron feladott közön- 

séges és ajánlott levélpostai küldemények s postával 

továbbitandó táviratok felvételere és kalauz-postával 

való továbbitására febr. hó 1-től kezdődőleg felhatalmazta. 

- Kaszinóbál. A vulkáni kaszinó f. hó 19-én este 
tartotta ez évi kaszinóbálját helyiségének összes termel- 
ben, mely valóban nagysikerü volt. A zsilvölgyi intelli- 

gencia adott találkat ez estén egymásnak a vulkáni ka- 

szinóban, melynek agilis elnöke Blascheck Aladár 

főmérnök mindent elkövetett, hogy a vendégek kelle- 

mesen érezzék magukat. És nem mondunk sokat, ha 

arról adhatunk hirt, hogy fesztelen jókedv és szeretetre- 
méltóság tekintetében nem fogja felülmulni e farsangon 

a vulkáni kaszinóbált a zsilvölgy egyetlen mulatsága 
sem. Az éjjeli órákban sikerült tombola - értékes nye- 
remény tárgyakkal - szórakoztatta a jelenlevőket. Mi- 

kor aztán a reggeli köd felszállt, (ugy hat-hét óra felé) 
gondolt a jókedvü társaság arra, hogy talán hazafelé 
kellene tartani. Háring kiszolgálásával meg voltak 

elégedve. Kár, hogy a világitás nem volt megfelelő. 

- A „Müvezetők Országos Szövetsége", 47-ik ke- 
rületi egyesülete évi közgyülését mult vasárnap tar- 

totta a petrozsényi régi kaszino termében a tagok é- 

lénk érdeklődése mellett, melyen a pénztárnok által be- 
mutatott mérleget tudomásul vette, jóváhagyta a köz- 

gyülés s a tisztikarnak megadta a felmentvényt. Ezutaán 

a maga és a régi tisztikar nevében Angyel Antal el- 

nök lemondott és kérte a közgyülést válassza meg az 

uj tisztikart, mire a régi tisztikar egyhangulag ujból 

meg lett választva. Elnök: Angyel Antal. Alelnök: 

Irotka József. Jegyző: Müller Alajos. II. jegyző: 

Buda Zsombor. Penztárnok: Wodicska Veneel. 
II. pénztáros: Meskó Antal. Ellenöröknek választattak 

meg: Marossy Vince, Duffek József és Tierjung Miklós. 

Választmaányi tagokul megválasztattak: Kubata Béla, 
Ott Mátyás, Sandner Janos, Pan Jaános, Scholtesz Jó- 
zsef, Branszky János. Felvétetett 7 ujtag. A befizetett 
tagsági dijak feleslegeből egy szegény özvegy 60 ko- 
ronával segélyeztetett. 

; Köszönet nyilvánitás. Miucán az aláirási iveket 
későn kaptuk vissza, csak most vagyunk abban a hely- 
zetben, hogy igéretünket beváltsuk s közöljük azon szi- 
ves adakozók neveit, kik az ev. ref. tanulók karácsony 
fájához adományaikkal hozzájárulni kegyesek voltak. 

ILszámu gyüjtőiven: Janza Vazul, Petro- 
zsényi takarékpénztár részvénytársaság, Graffius Vilmos, 
Hitelbank részvenytársaság 5--5 kor. Marek Mór, Áb- 
rahám József 4-4 kor. Jancsó Ferenc, Grausam Károly, 
Fehér Ignác, N. N. 2-2 kor. Tribus Aladár, Kodra 
Gyula, Varjassy István, Veinberger Bernát, Braun Albert, 

Steiner Rezső, Klein testverek, Weisz Rezső, Szüszer 
Mihály, Halász Sándor, Grosz Hermann, Weisz Mór, 
Klein Lipót, Wagner Gyula, Kohn Lázár, Kozák Lajos, 
Schaffer Mihály, Kohn Rezső, Salló Károly, Dr. Weiszné, 
Váradi Vilmos, Fodor István, Szenmipály Dezső 1 -1 kor. 

Hermann Adolf, Schwalb Náthán, N. N., N. N., Schne- 
veisz Dezső, Wiegenfeld A., Ridval Joachin 50-50 fillér. 
Singer Lajos, Mucsi Jano, N. N. 40-40 fill. N. N.. 
N. N. 20 fill. 

II. számu gyüjtőiven: Nagy Imre, Azzola 
22 kor. Schreiner József, Barthalos Árpád, 

Kekel János, Frosch Pál, Mara Iván, 
Henrich Viktor, Br. Ehrenberg Gyula, 

zló 80 fill. 

tőiven: Székely Jenő 2 kor. 

6, Szüszer Simon, Szüszer 

ly, Danó Ferenc 20-20 fill. 

II.számu 

ádár Józset, Spi 

1 vald Rezső, 

IV. számu gyüjtőiven: Janza Vazulné 2 
kor. Priváry Géza, Esztergályos Ágoston, Dórvai István, 

Derzsi Ödön, Czirbesz D., Lakner József 1-1 kor. N 
N. 60 fill. N. N. 40 fill. 

V.számu gyüjtőiven: Klinga József, pénz- 

ügyöri biztos ur gyüjtése a vezetése alatt álló pénzügyöri 

szakaszoknál 11. kor. 50 fill. 

VI számu gyüjtőiven: Spiegel Sándor, Fá- 

bián Gyula, Pál Dénes 2-2 kor. Somogyi János, Bakó 

Gyula, Kopás Rezső, Dániel Sándor, Oláh Mihály, Ros- 

tás Péter, Hemző Károly, Trammel Gyula, Ludvig Bela 

1-1 kor. A többit 50, 40, 30, 20, 15 és 10 fillérrel a 
vonalszemélyzet adományozta. 

Fogadják még egyszer hálás köszönetünket szives 
adományaikért, valamint köszönetünket nyilvánitjuk Ve- 

res Pál erdőőr urnak, ki egy szép karácsonyfát aján- 

dékozott e nemes célra. Az ev. ref. egyház elóljárósága 

nevében, Kósa Mihály, ref. lelkész. 

- Álarcos jelmezestély. F. evi február hó 2 ikán- 
szombaton a salgótarjáni köszénbánya részv.-társ. ven, 

déglátó épületének nagytermében álarcos jelmezestély 

lesz, melyre jegyek előre válthatók Graffius Vilmos 

gyógyszertárában. Estély napján a jegyek a pénztárnál 

csakis a meghivó előmutatása mellett válthatók. Sze- 

mélyjegy 2 kor. családjegy 4 kor. Kezdete 9 órakor. 

Pontos megjelenést kér a rendezőség. Az uri körökben 

nyilvánuló érdeklődésből itélve a jelmezestély nemcsak 

látogatott, de fényes is lesz, méltó a pazar berendezésü 

teremhez, melyben ez lesz az első estély. 

- Táncmulatság Vulkánban. A vulkáni róm. kath. 
templom javára 1907. évi febrnár hó 3. án a Haring féle 

vendéglő összes helyiségeiben tombolával, confettivel, 

szerpentinnel és jelmezes felvonulással egybekötött tánc- 

mulatságot rendeznek. Beléptidij: személyjegy 1 kor., 

családjegy (három szemelyre) 2 kor. Kezdete este 8 óra- 

kor. A zenét a petrozsényi első zenekar szolgáltutja. 

A rendező-bizottság névsora: Blascheck Aladár elnök, 

Hoboth A József társ. elnök, Régeni József alelnök, 

Bakó Lajos pénztárnok, Bács Albert ellenőr, Fritz Károly 

tánerendező biz. elnöke, Dubovszky Elemér táncrendező 

biz alelnöke, Varjassy Bela táncrendező biz. alelnöke, 

Bazilly Ernő, Bukovits Mór, Buday Viktor, Burdus Adolf, 

Csanády László, Gábriel József, Hajdu László, Heilmanu 
Alajos, Hercsik Ödön, Kopeczki Béela, Kozma Rudolf, 

Krausz Károly, Krieger István, Loj Rudolf, Mettler Já- 

nos, Nagy Ferenc, Orbán Ferenc, Oprisa Sándor, Ozs- 

Péczezy Gábor, Pfeiffer Lajos, Rátz Ernő, 

Russ Mátyás, Székely Gyula, Varjassy István, Vass Sán- 

dor, Voin Vidor, Winkler Mihály rendezők. 

- A világot jelentő deszkákon Thália papja és 

papnői bemutatkoztak. A szinmüvészet Múzsája hozzánk 

is bevonult 5 -6 hétre. Műúpártoló közönségünk epedve 

várta s rokonszenvesen fogadta. Nem csoda. Egy évóta 

nélkülözzük azt a tanulságosan s nemesen szórakoztató 

élvezetet, melyben eddig évenként rendszerint legalább 

kétszer részesültünk. Az anyagi siker már a bérletek 

által biztositottnak mutatkozik s igy intelligens közön- 

ségünkön nem mulik az erkölcsi siker, melyben annál 

kevésbbé van okunk kételkedni, mert Miklóssy Gábor 

szintársulata több jonevü erővel gyarapodva rteljesiti itt 
azt a kulturmissziót, melynek a nemzeti eszme és ma- 

gyarnyelv terjesztese sokat köszönhet. Ez lévén a magvar 

szinmüvészet hazafias feladata, szineszeinket abban a 

reményben üdvözoljük, hogy hivatásuk magaslatán cél- 

tudatosan teljesitik az itt reájuk váró feladatot. Birálatot 

nem mondhatunk a társulatról, amennyiben lapunk zá- 
rása után, szombaton este volt a bemutató előadás, de 

eleve kijelentjük, hogy részrehajlatlan kritikát fogunk 

gyakorolni az előadások részletes ismertetésekor. Ezt 

tenni hirlapirói kötelességünknek ismerjük hivatásos szi- 
nészekkel szemben. A megállapitott érdekes műüsoron 

itt még ujdonságot képező darabok vannak előadásra 

kitüzve és pedig: Szombat jan. 26. Baccarat, Va- 
sárnap 27.-én d. u. Kérők, este Miliárdos kisasszony. 
Hétfő 28-án A Maádi Zsido, Kedd 29 én Egy Angol 
detektiv, Szerdán 30-án Koldus gróf, Csütörtök 
ölén Csebi tatár, Pentek feb. 1- n János vitéz. 
Szombat 2-án Leányka, Vasárnap 3 án Tamás 
bátya gunyhoja, 

S§ikos járdák. A mult hét elején pár napig éjjel 
nappal havazott s az idő hirtelen szokatlan hidegre vaál 
tozott. Égbenyuló hegyek altal övezett völgyünkben szo- 
katlan ugy a tropikus hőség, mint a dermesztó hid e 
de a nyáron olyan perzselő meleg volt mint a delibabó 
kunság homokbuckáin s a heten olyan hideg, mint az 
alföldi sikságon. A hét első pár napján esett csak- 

nem méteres puhatakaróval boritotta az utcák járdáit is 
melyet a járó-kelők legázoltak s a hirtelen beállott rop- 

pant hideg jégkéreggé fogyasztott, melynek sikos felü- 

letén nyakra-főre hullottak az emberek. A háztulajdono- 
soknak persze legkisebb gondjuk is nagyobb volt annál, 

hogy házaik utcafelőli homlokzata előtt a járda sima 

jégkérgét behintették, vagy eltávolitották volna s igy 

sok kificamodott láb és kéz tesz bizonyságot arról, hogy 

az előljáróság többszöri figyelmeztetése, kérelme dacára 

a lakók és háztulajdonosok nagy többsége nem törödik 

mások testi épségével. A községi előljáróság tehát köte- 
lességét teljesitette, midőn a szabályrendeletnek a járdák 
tisztitására vonatkozó intézkedése ellen vétők megbün- 
tetése végett intézkedett s ezután is intézkedik. 

Hamuvá égett csecsemő. A szülők gondolatlan- 
ságának, könnyelmüségének ujabb megrenditő áldozata 
egy hamuvá égett ártatlan gyermek. Krakóvszky Gyula 
napszámos vadházasságban él évek óta Kántor Julian- 
nával. Ebből a viszonyból 3 gyermek származott, az 5 
éves Gyula, 2 éves Etel és 4 hónapos Julianna. A szülők 
legnagyobb szegénységben élnek. Pénteken délután egyült 
mentek szenet válogatni a szénkihányások közül. Firon- 
da Györgynek a Malea pataknal, a Gerbert.féle gőzma- 
lom mellett lévő fakunyhójában lakván, távozásukkor a 
három kis gyermekre rázárták a rozoga ajtót. A gyer- 
mekek játszadoztak az oduszerü helyiségben. Nemsokára 
füst tódult ki a deszkafalak és tetőzet hézagai között. 

A hóréteg részben leolvadt a tetőről, melyen kicsapó- 

dott a láng. Belülről gyermekek sikolytása hallatszott ki- 
Florea Emil községi rendőr ebben a pillanatban éppen 
arra ment, a füst láttára odafutott s a gyermekek si- 

kolytását hallva azok megmentésére törekedett, de az 
ajtó zárva, az ablak pedig oly kicsiny volt, hogy be nem 
hatolhatott. Már a gyermek sirás sem volt hallható. A 
hőségben s füstben elaléltak. Hatalmas erejének megfe- 
szitésével betörte az ajtót, melyen fojtó füst tódult s 
lángnyelvek csapódtak ki. Behatolt s a sürü füstben és 
hőségben kereste a gyermekeket s a két nagyobbat meg 
is találta az ajtó mögött összebujva. Hirtelen felkapta 
egyszerre mind a kettőt s kirohant velük a szabad le- 
vegőre, hol csakhamar eszméletre tértek. Ekkor mondta 
az 5 éves fiucska, hogy a Juliska még bent van. Be- 
ment ujra élete kockáztatásával a rendőr a rozzant vis- 
kóba, melynek teteje a hóréteg sulya alatt is minden 
pillanatban rászakadhatott volna s a lángok között, 
fojtó füstben kereste, de nem találta. Ezalatt a Gerbert 
gőzmalombol fecskendővel ott termettek az alkalmazot- 
tak s gyorsan eloltották a tetőn is kicsapódott tüzet, 
Ekkor találták meg a 4 hónapos kis lányt porrá égett 
hamvait a megszenesedett teknőben. Prileszky szolgabiró 
azonnal kiszállott a helyszinre, megejtette a vizsgálatot 
s megállapitotta, hogy az 5 éves fiu gyufával játszott, 
azt meggyujtotta, a fekhelyül szolgált szalmazsák lángra- 
gyult s a fatákolmány is tüzet kapott. A szülőket halált 
okozó vétkes gondatlanságért a büntetőbiróság fogja 
felelősségre vonni. Az anyagi kár 50-60 korona, de az 
ember életért nem nyujt kárpotlást a gondatlan szülők 
bünhödése sem. 

- A jó könyv hüséges barát, különösen a beteg 
emberre nézve, akinek szórakoztatója, vigasztalója. De 
még többet jelent az olyan könyv, amelyből a beteg 
bajának természetét, tudományos ismertetéset olvassa és 
amelyből a gyogyulas utját ismeri mez. Samtala hbe 
teg ember merit erkölcsi erőt s vigasz alást a „M detn 
villamos gyógym dro15 cimu könyvből, amely nepszerüen 
ismerteti a csodas hatást s a trappáns eredmenyeket, 
amelyeket a beteg testbe okszerüen bevezetett villamos 
árammal elértek. Ez a könyv megnyitja a sötétségben 
tevelygök előtt a világosság utját, mert a tudomány 
megdönthetlen érvei által támogatva hirdeti, hogy a 
villamos győgykezelés tekinteteben az Elektro Vitalizer" 
orvosi rendelő intezet érte el a tökély fokát. Se szeri, 
se sáma ma már azoknak az embereknek, akik sulyos 
gyógyithatatlannak nitt betegsegből az Elektró Vitalizer 
segélyével gyógyultak ki. Olvassák minél többen ezt a 
könyvet, melyet kivánatra ingyen és bermentve küld az 
Elektro Vitalizer orvosi rendelő intezet, Budapest, Ka- 
roly-körut 2 félemelet 50. 

Szerkesztői üzenet. 
K. Gy. urnak Vulkán. A részünkről tett igéret be- 

váltása nem rajtunk mut. Az reméltük, hog lesz sz 
rencsenk s szemelyes a a u 
Legyen er! ] ! 
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Eladó ház. 
Petrozsenyben a Kálvária alján Kodra és volt 

Sárossy féle ház között levő két telek es két ház 
közül az egyik ház telekkel együtt örök áron 

ELADÓ. 
Megtudható e lap kiadóhivatalában. 

AZ UTOLSÓ ÉVEK LEGBECS SEBB T LÁLMANYA. 

Gozfürdő a lakásban. 
A „Sanitás' gözfürdőkészülék segélyével bárki 

otthon bármely szobájában 5 perc alatt 8 fill. költség- 

gel a legpompásabb gőzfürdőt készitheti magának. 

Semmi tisztátalanság! A szobába egy csepp 

gőz sem jut! Használat után teljesen összehajtható 

és valamely szekrény mögée állitható. ; 

A göz- és hőlégfürdő a reuma, csúz, kösz- 
vény egyetlen biztos gyógyitó eszköze csodás ha- 

tással bir meghülésből eredő bajoknál, mint nátha, 

torokfajás stb. Megszüntet álmatlanságot, ideges- 

séget. Ártalmatlan, biztosés gyors soványitó mod. 
Egészséges embernek is nélkülözhetetlen. 

A készülék néhány napig megtekinthető hely- 

ben Wagner szállodában a gyárképviselőjénél, vétel- 

kötelezettség nélkül, a ki kivánatra házhoz is küldi 

kipróbálás végett. 

Förstner Aladár, Budapesten 
VII., Alsó-erdősor 30. 

Egy a legujabban érkezett elismerő levelekből : 

Tekintetes 
FÖRSTNER ALADÁR urnak 

Budapest. 

Gőzfürdő készüléke nekem Reiner és Mandula nyék- 

ládházai cég altal ajánltatott. Lábaim annyira oda voltak 

már, hogy járni is alig tudtam. A készüléket Önnél házi- 

orvosom Dr. Harczer Imre ur által meg is rendeltem és 

használom. 
Áldom azokat kik nekem ajánlották és Önt, ki k

é 

szitménye által jóltevőm lett, mert mióta használom, job 

ban érzem magam. Ha ennek hasznos voltát az em
berek 

ugy tudnák, mint én, senki sem mulasztaná el ezt meg 

hozatni, még ha szájától is vonná meg annak beszerzési 

árát. 
Kivánom, hogy minél többen ismerjék meg cabi- 

netjének becses voltát, hogy a szenvedő emberiségnek 

hasznára legyen. Hálás köszönettel 

Bucsay István, épitőmester. 

Onod, (Borsodm.) 1906. nov. 14én. 

A lengjobb magvakat 

A legnemesebb fákat 

A legszebb virágokat 

A legdivatosabb csokrok és koszorukat 

friss élővirágokból a legjobb 

minőség szavatolása mellett 

szállitja 

MÜHLE VILMOS 
cs. és kir. udvari-szállitó mag- és virágkereske- 

dése TEMESVÁROTT 

Nagy képes árjegyzék kivánatra ingyen 

Husz élő 

méh családból . 
álló méhállományom és 20 drb. üres 

50-80 lépes kerettel ellátott kaptár, 

tobbféle méhész eszközzel és a jó 
karban levő méh-házzal együtt OLCSON ELADÓ. 

Uj lakásom helyszüke miatt, az átköltözködés 

előtt, tehát február közepeig. 

Pelger Mihály, 
ev. lelkész. 

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a 

Ret- tulokátál 
Vásárlásánál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY félét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van. 

1 doboz 60 fillér. 

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el! 

5658-1906. sz. 

Hirdetmény. 
Az 1875. évi XLVII. t.-cikk 8. §-a értelmé- 

ben a föld és házbirtokosok ezen jövedelmükre 

kirótt adók után fizetendő általános jövedelmi pót- 
adónál csökkenőleg figyelembe veendő az ingat- 

lanokra kamat feltüntetése mellett bekebelezett adó- 

ságok után fizetett évi kamatok 100/0. 

Figyelmeztetjükg a közsé föld és háztulajdo- 
nosait, hogy ingatlanaikra zálogjogilag bekebelezett 
teher tételeket bezárólag folyó évi január hó 30-ig 
az erre vonatkozó igazoló okmányoknak felmutaa- 
tása mellett a községi adóügyi osztálytól ingyen 
kapható bejelentési iven annál is inkább bevallják, 
mivel a későbben beérkező bejelentések csakis az 

adóév október hava 15-éig a m. kir. pénzügy- 

igazgatósághoz benyujtandó igazolási kérelem alapp 

ján vehetők figyelembe. 

Petrozsény, 1907. évi január hó 12. 

Előljáróság. 

A legelőkelőbb orvostanárok által aján- á 

lott és akiállitásokon aranyérmekkel 

és liszoklegal kel kitüntetett 

sterláy-ao0nat, 
mely a közönség kedvenc itala min- 

denütt kapható. 

Központi iroda : 

Gróf Esterházy Géza-féle cognacgyár 

BUDAPEST 
V. ker., Nádor-utca 16. 

2 A éa z 

árban kaphatók. Z8 

; 
Papir-, rajz- és irószerraktár. eg) g8 e8 

Van szerencsém Perozsény és vidéke n. é. közönségének tiszte- 

lettel tudomására adni, hogy 1898. év óta fennálló papirkereskedésemet 

ezen szakba vágó czikkekkel dusan felszereltem s a legfokozottabb 

igényeket pontosan s a legjutányosabban kielégitem. Tanszerek, rajz- 

és iróeszközök nagy választékban állnak rendelkezésre s ezeket is leg- 

olcsóbban árusitom el. A legegyszerübbtől a legfinomabbig: irodapapirok, 

levélpapirok, névjegyek, eljegyzési kártyák stb, kereskedésemben jutányos 

ze e e Ze Ze Z Z. Ze Z 

KönYVNYOMDA. a ez 
Midőn a kultura tért hóditott 

a Zsilvölgyben, Petrozsényben 
nyomdát állitottam, majd hirlapot 
inditottam, hogy a sajtó erejével 

KÖNYVKÖTÉSZET. a az a ( 
A müvelt közönség folyton 

fokozódó igényeinek kielégité- 

sét szem előtt tartva = 

szolgáljam a hazafias törekvést. 
A kezdet nehézségeivel küzdve 
anyagi áldozatok meghozatalával 

könyvkötészetet 

rendeztem be s ebbe a szakmá. 

tartottam fenn s oda fejlesztet- 
tem a nyomdát, hogy a legmesz- 
szebb menő igényeket a legju- 
tányosabban kielégiteni képes 
vagyok; miért is a n. é. közön- 
ség szives támogatását kérem. 

ba vágó munkálatok teljesitését 

megelégedésre s a legjutányo- 

sabban elvállalom. 

Tisztelettel : 

FlGULI ANTAL. 

NYOMATOTT FIGULI ANTAL GYORSSAJTÓJÁN PETROZSÉNY. 
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